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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör 
benötigen, Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen 
suchen oder sich bequem eine Video-Anleitung anschauen möchten, 
mit unseren QR­Codes gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR­Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe 
einer Smartphone­Kamera gelesen werden und beispielsweise einen 
Link zu einer Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet­Adressen oder 
Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR­Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, 
einen installierten QR­Code­Reader sowie eine Internet­Verbindung. 
Einen QR­Code­Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store 
Ihres Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden 
QR­Code und erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes 
Hofer­Produkt.

Ihr Hofer-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im  
Internet über das Hofer­Serviceportal unter 
www.hofer­service.at.

 Beim Ausführen des QR­Code­Readers können abhängig von Ihrem  
Tarif Kosten für die Internet­Verbindung entstehen.
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Komponenten
1 Cool­Touch­Griffe

2 Gestell für die Warmhaltepfannen

3 Temperaturregler

4 Kontrollleuchte

5 Warmhaltepfannen, 4×

6 Warmhalteplatte

7 Deckel, 4×

8 Netzkabel mit Stecker
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Allgemeines
Bedienungsanleitung  lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung  gehört zu diesem Buffet-Wärmer (im Fol-
genden „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur In-
betriebnahme und Benutzung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung  sorgfältig durch, bevor Sie das Pro-

dukt verwenden. Dies gilt insbesondere für die Sicherheitshinweise. Die Nichtbeach-
tung der Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung  kann zu Verletzungen oder 
Beschädigungen des Produkts führen.
Die Bedienungsanleitung  basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen 
und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das 
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung  mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Warmhalten gekochter Speisen 
konzipiert. Fleischgerichte müssen zunächst durchgegart werden, 
bevor Sie sie in den Warmhaltepfannen platzieren. Geben Sie kein 
rohes Fleisch und keinen rohen Fisch in die Warmhaltepfannen. 
Stellen Sie keine gegarten oder rohen Speisen direkt auf die Warm-
halteplatte. Das Produkt ist nur für den Privat- und Hausgebrauch 
vorgesehen und nicht für gewerbliche Zwecke geeignet, z. B.:

 − Teeküchen in Läden, Büros und anderen Arbeitsumgebungen;
 − landwirtschaftliche Betriebe;
 − durch Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
 − Frühstückspensionen.

Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsan-
leitung  beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder sogar zu 
Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schä-
den, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Ge-
brauch entstanden sind.
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Symbolerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung , auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol liefert Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum 
Gebrauch.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“): Mit 
diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle geltenden Be-
stimmungen des Europäischen Wirtschaftsraums.

Das Symbol „GS“ steht für geprüfte Sicherheit. Produkte, die mit diesem 
Zeichen gekennzeichnet sind, entsprechen den Anforderungen des 
deutschen Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG).

Lebensmittelecht! Der Geschmack und Geruch Ihrer Lebensmittel 
werden durch dieses Produkt nicht beeinträchtigt.

Verbrennungsgefahr! Warnung vor heißer Oberfläche! Dieses Symbol 
gibt an, dass die Oberfläche der Warmhalteplatte während des Be-
triebs sehr heiß wird.

Dieses Symbol gibt an, dass der Netzstecker des Produkts der Schutz-
klasse eins entspricht. Aus diesem Grund muss das Produkt an einen 
geerdeten Netzanschluss angeschlossen werden.

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine gering-
fügige oder mäßige Verletzung zur Folge haben 
kann.
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HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Eine defekte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung kann 
einen Stromschlag verursachen.

 − Schließen Sie das Produkt nur an eine Wechselstromversor-
gung (AC) an. Stellen Sie sicher, dass die Spannung mit den 
Spannungsangaben auf dem Gerät übereinstimmt. Das Pro-
dukt muss mit (220–240 V~, 50 Hz) Wechselstrom (AC) betrie-
ben werden.

 − Schließen Sie das Produkt nur an eine leicht zugängliche 
Steckdose an, sodass Sie im Notfall schnell den Stecker ziehen 
können.

 − Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während es an 
das Stromnetz angeschlossen ist.

 − Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, 
seinem Kundendienst oder von ähnlich qualifizierten Perso-
nen gewechselt werden, um Gefahren zu vermeiden. 

 − Tauchen Sie das Produkt oder das Netzkabel nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten. Lassen Sie kein Wasser in die Warm-
halteplatte tropfen.

 − Knicken Sie das Netzkabel nicht, und legen Sie es nicht über 
scharfe Kanten von Tischen oder Arbeitsplatten. Lassen Sie das 
Netzkabel nicht über die Kante von Tischen oder Arbeitsplat-
ten hängen und nicht mit heißen Oberflächen in Berührung 
kommen.

 − Das Produkt hat ein kurzes Netzkabel, um das Risiko zu mini-
mieren, sich darin zu verfangen und um die Stolpergefahr zu 
reduzieren.
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 − Es kann ein Verlängerungskabel verwendet werden. Dies 
setzt jedoch einen vorsichtigen Umgang voraus. Die ange-
gebene elektrische Leistung des Anschlusskabels oder des 
Verlängerungskabels sollte mindestens genauso hoch sein 
wie die elektrische Leistung des Produkts. Das Kabel sollte so 
angeordnet werden, dass es nicht über die Arbeitsplatte oder 
Tischplatte hängt, sodass Kinder nicht daran ziehen können 
und niemand unbeabsichtigt darüber stolpert.

 − Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel aus der Steckdose, 
sondern fassen Sie immer den Stecker an.

 − Transportieren, ziehen oder tragen Sie das Produkt nie am 
Netzkabel.

 − Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren. Sämt-
liche Reparaturen müssen ausschließlich von einem qualifi-
zierten Elektriker vorgenommen werden. Im Produkt befinden 
sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Bei eigenhändig 
durchgeführten Reparaturen, falschem Anschluss oder fal-
scher Bedienung verfallen jegliche Gewährleistungs- und 
Haftungsansprüche.

 − Das Produkt darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr oder 
einem separaten Fernwirksystem betrieben werden.

 − Verwenden Sie das Produkt nur in Innenräumen. Verwenden 
Sie das Produkt nicht in feuchten Räumen oder im Regen.

 − Lagern Sie das Produkt nie so, dass es in eine Wanne oder in 
ein Waschbecken fallen kann.

 − Greifen Sie nie nach einem Elektrogerät, wenn es ins Wasser 
gefallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort den Netz-
stecker.

 − Stecken Sie keine Gegenstände in das Gehäuse.
 − Schalten Sie das Produkt immer aus, und ziehen Sie den Netz-

stecker, wenn Sie es nicht verwenden, wenn Sie es reinigen 
oder wenn eine Störung vorliegt.

 − Um das Produkt zu trennen, drehen Sie den Temperaturregler 
auf die Stellung OFF (AUS), und trennen Sie es vom Stromnetz.
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 − Ziehen Sie sofort den Stecker des Produkts aus der Steckdose, 
wenn sie Feuer oder Rauch bemerken.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielswei-
se teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung 
ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

 − Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Perso-
nen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geis-
tigen Fähigkeiten oder von Personen mit Mangel an Erfahrung 
und Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt wer-
den oder in die sichere Verwendung des Produkts eingewie-
sen wurden und wenn sie die mit der Verwendung verbun-
denen Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit 
dem Produkt spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgeführt werden.

 − Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie des Verpa-
ckungsmaterials spielen. Sie können sich beim Spielen darin 
verfangen, die Verpackungsfolie über den Kopf stülpen oder 
sie verschlucken und ersticken.

 − Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt.

 − Bei Verwendung des Produkts in der Nähe von Kindern muss 
es streng beaufsichtigt werden.

 WARNUNG!

Verbrennungsgefahr!
Wenn Sie mit der heißen Oberfläche des Produkts in Berührung 
kommen, können Sie sich verbrennen.

 − Berühren Sie keine heißen Oberflächen, sondern fassen Sie 
das Produkt stattdessen immer an den Cool-Touch-Griffen an.
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 − Decken Sie das Produkt während des Gebrauchs nie ab. 
 − Positionieren Sie während des Gebrauchs nie Ihre Hände auf 

oder über dem Produkt und dem Zubehör.
 − Tragen Sie beim Umgang mit oder beim Berühren von Teilen 

des Produkts immer Topfhandschuhe.
 − Gehen Sie äußerst vorsichtig vor, wenn Sie das Produkt be-

wegen und die Warmhaltepfannen mit heißem Öl oder heißen 
Flüssigkeiten gefüllt sind.

 − Verwenden Sie kein Kunststoffgeschirr und keine Kunststoff-
verpackung auf der Warmhalteplatte.

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Bei unsachgemäßer Verwendung des Produkts besteht erhöhte 
Verletzungsgefahr.

 − Die unsachgemäße Installation und die Verwendung von Zu-
behörteilen, die nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft 
werden, können zu Verletzungen führen und die Garantie 
außer Kraft setzen.

 − Lassen Sie während des Gebrauchs immer einen Abstand von 
ca. 20 cm um die Außenseiten des Produkts herum.

 − Berühren Sie die Warmhalteplatte während des Gebrauchs 
nicht. Die Warmhalteplatte erhitzt sich während des Gebrauchs 
und kann Verbrennungen verursachen. 

 − Tragen Sie beim Umgang mit den Warmhaltepfannen oder 
beim Entfernen der Deckel während oder nach dem Gebrauch 
Topfhandschuhe.

 − Berühren Sie während des Gebrauchs und unmittelbar da-
nach nicht die heiße innere Metallverkleidung.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Die unsachgemäße Benutzung des Produkts kann zu 
Beschädigungen des Produkts oder der Zubehörteile führen.

 − Dieses Produkt ist für die Verwendung unter den folgenden 
Bedingungen vorgesehen, und es gelten die folgenden Ein-
schränkungen:
• nur für den Hausgebrauch;
• nicht für gewerbliche Anwendungen, NICHT im Freien ver-

wenden;
 − Halten Sie das Produkt und das Netzkabel von offenem Feuer 

wie Gas- oder Elektrobrennern und heißen Oberflächen fern.
 − Verwenden Sie das Produkt nicht als Ablage für Dekoartikel.
 − Verwenden Sie das Produkt nicht als Schneidebrett für Le-

bensmittel.
 − Legen Sie Lebensmittel nie direkt auf die Warmhalteplatte.
 − Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien oder in Bereichen 

mit hoher Luftfeuchte.
 − Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass alle Teile der 

Warmhalteplatte korrekt montiert sind.
 − Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck 

und nur wie in dieser Bedienungsanleitung  beschrieben.
 − Stellen Sie vor dem Gebrauch des Produkts sicher, dass Sie 

seine Funktionsweise und Bedienung kennen.
 − Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Gardinen, 

Wänden, unter Schränken oder in der Nähe anderer entzünd-
licher Materialien.

 − Positionieren Sie das Produkt nicht auf oder in der Nähe von 
heißen Gas- oder Elektroherdplatten, in beheizten Öfen oder 
in der Nähe anderer Wärmequellen.

 − Positionieren Sie das Produkt nicht am Rand einer Arbeitsplatte.
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 − Geben Sie die Deckel nicht in einen Ofen oder eine Mikrowelle. 
 − Positionieren Sie das Produkt ausschließlich auf einer trocke-

nen, stabilen, ebenen und hitzebeständigen Oberfläche.
 − Überfüllen Sie die Warmhaltepfannen nicht. Der Füllstand der 

Lebensmittel muss unterhalb des Randes der Warmhaltepfan-
nen liegen. Andernfalls besteht Gefahr durch zu viele Flüssig-
keiten oder Lebensmittel.

Erstgebrauch
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer 
oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden.

 − Gehen Sie daher beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3. Prüfen Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, 

benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die auf der Garantiekarte 
angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Grundreinigung
• Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und die gesamte Kunststoffumhüllung.
• Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile des Produkts, wie im Kapitel 

„Reinigung und Wartung“ beschrieben.

Inbetriebnahme vorbereiten
Die Warmhaltepfannen und Deckel müssen vor der ersten Verwen-
dung gründlich gewaschen und anschließend abgetrocknet werden, 
um Schmutz zu entfernen.
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1. Stellen Sie die Warmhalteplatte 6  auf eine trockene, stabile, flache und hitze-
beständige Oberfläche in der Nähe einer geeigneten Steckdose. Greifen Sie immer 
die Cool-Touch-Griffe 1 , um das Produkt zu bewegen.

2. Reinigen Sie die Deckel 7  und Warmhaltepfannen 5  in warmem Seifen-
wasser. Spülen und trocknen Sie die Teile gründlich ab. Das Produkt ist nun 
einsatzbereit.

Bedienung
Beim ersten Gebrauch des Produkts können leichte Gerüche auftreten, 
die beim Abbrennen von Fertigungsrückständen entstehen. Sie ver-
schwinden, nachdem Sie es einige Male verwendet haben. 

Produkt aufstellen
1. Platzieren Sie die Warmhalteplatte 6  auf einer stabilen, hitzebeständigen Ober-

fläche, und stellen Sie das Gestell für die Warmhaltepfannen 2  sicher darauf. 
Stellen Sie sicher, dass das Gestell korrekt positioniert ist (siehe Abb. B).

2. Wickeln Sie das Netzkabel 8  vollständig ab.
3. Überprüfen Sie, ob sich der Temperaturregler 3  in der Stellung OFF (AUS) befin-

det (vollständig gegen den Uhrzeigersinn gedreht), und schließen Sie das Produkt 
an die Steckdose an.

4. Drehen Sie den Temperaturregler im Uhrzeigersinn, um das Produkt einzuschal-
ten. Die Kontrollleuchte 4  leuchtet, bis die eingestellte Temperatur erreicht ist 
(siehe Abb. C).

5. Stellen Sie beim Bewegen des Produkts sicher, dass Sie die Cool-Touch-Griffe 1  
verwenden.

Warmhalteplatte mit Warmhaltepfannen und Gestell 
verwenden

1. Stellen Sie die Warmhaltepfannen 5  mit den gewünschten Speisen in das Ge-
stell für die Warmhaltepfannen 2  (siehe Abb. B).

2. Damit die Speisen warm bleiben und nicht trocken werden, lassen Sie die  
Deckel 7  auf den Warmhaltepfannen, wenn Sie keine Speisen servieren.

3. Stellen Sie den Temperaturregler 3  auf die gewünschte Temperatur ein. Die 
Kontrollleuchte 4  geht an und aus, während die eingestellte Temperatur auf-
recht erhalten wird (siehe Abb. C).

4. Drehen Sie den Temperaturregler nach dem Gebrauch in die Stellung OFF (AUS), 
trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, und lassen Sie es mindestens 90 Minuten 
lang abkühlen, bevor Sie es reinigen und verstauen.
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Warmhalteplatte ohne Warmhaltepfannen und Gestell 
verwenden

1. Heizen Sie das Produkt mindestens 10 Minuten lang auf.
2. Stellen Sie Teller oder Schüsseln mit warmen, gegarten Speisen auf die Warm-

halteplatte 6 , um sie warm zu halten. Die Speisen müssen durchgegart und be-
reits warm sein, da das Produkt nicht zum Erwärmen von kalten oder gefrorenen 
Speisen konzipiert ist. Damit die Speisen warm bleiben und nicht trocken werden, 
decken Sie die verwendeten Teller oder Schüsseln ab, wenn Sie keine Speisen 
servieren.

3. Stellen Sie den Temperaturregler 3  auf die gewünschte Temperatur ein. Die 
Kontrollleuchte 4  geht an und aus, während die eingestellte Temperatur auf-
recht erhalten wird (siehe Abb. C).

4. Drehen Sie den Temperaturregler nach dem Gebrauch in die Stellung OFF (AUS), 
trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, und lassen Sie es mindestens 90 Minuten 
lang abkühlen, bevor Sie es reinigen und verstauen.

Reinigung und Wartung

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Beim Reinigen der Außenflächen eines eingeschalteten Produkts 
besteht erhöhte Stromschlaggefahr.

 − Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung immer aus, und 
trennen Sie es von der Steckdose.

 − Tauchen Sie die Warmhalteplatte nie in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Wenn das Produkt vor dem Reinigen nicht vollständig abkühlt, be-
steht erhöhte Verletzungsgefahr.

 − Lassen Sie das Produkt und die zugehörigen Teile vor dem 
Reinigen immer vollständig abkühlen. Andernfalls können die 
heißen Oberflächen Verletzungen verursachen.



Reinigung und Wartung

17

 − Stellen Sie vor der Reinigung und Aufbewahrung immer si-
cher, dass das Produkt von der Steckdose getrennt ist.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie das Produkt nicht ordnungsgemäß reinigen, können Sie 
es beschädigen.

 − Entfernen Sie vor dem Reinigen Speisen, die auf die Warmhal-
teplatte gefallen sind.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten, keine scharfen oder metalli-
schen Reinigungsutensilien wie Messer, harte Spachtel und 
dergleichen. Sie können die Oberflächen das Produkts und der 
zugehörigen Teile zerkratzen und beschädigen.

 − Tauchen Sie die Warmhalteplatte nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten.

 − Die Deckel und die Warmhaltepfannen sind spülmaschinen-
geeignet.

 − Reinigen Sie die Warmhalteplatte nicht im Geschirrspüler. Sie 
würde dadurch zerstört werden.

Warmhalteplatte und Gestell reinigen
1. Reinigen Sie die Warmhalteplatte nur mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie 

keine Polier- oder Reinigungsmittel. Diese können die Oberflächen des Außenge-
häuses beschädigen.

2. Wischen Sie die Warmhalteplatte mit einem weichen trockenen Tuch trocken.

Deckel und Warmhaltepfannen reinigen
1. Reinigen Sie die Deckel und Warmhaltepfannen in warmem Seifenwasser, und 

spülen und trocknen Sie sie dann gründlich ab.
2. Verwenden Sie bei Bedarf eine weiche Bürste, um hartnäckige Flecken zu entfer-

nen. Alternativ können Sie sie auch in einem Geschirrspüler reinigen.
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Aufbewahrung
1. Setzen Sie das Produkt wieder zusammen. Reinigen Sie das Produkt vor der Auf-

bewahrung (siehe Kapitel „Reinigung und Wartung“), und verstauen Sie es an 
einem kühlen, trockenen Ort.

2. Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht verknotet oder geknickt ist. 
3. Bewahren Sie das Produkt immer an einem trockenen und sauberen Ort auf.
4. Halten Sie das Produkt von Kindern fern.

Technische Daten
Modell: 99565
Eingangsspannung: 220–240 V~, 50 Hz
Stromversorgung: 300 W
Schutzklasse: I  (dieses Produkt muss geerdet sein)
Betriebstemperatur: 40–75 °C (stufenlos einstellbar)
Maximale Betriebsdauer: 6–8 Stunden
Abmessungen (B × T × H): ca. 65 cm × 38,2 cm × 16 cm 
Gewicht: ca. 4 kg
Pfannenvolumen: Kleine Pfanne (ca. 1,15 l)/große Pfanne (ca. 2,4 l) 
Länge des Netzkabels: ca. 100 cm
Material der Deckel: Kunststoff
Material der Pfannen: Edelstahl SUS430
Produktcode: 99565

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden Ga-
rantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.
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Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Altprodukte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden!
Sollte das Produkt einmal nicht mehr verwendet werden können, ent-
sorgen Sie es entsprechend den in Ihrem Bundesland oder Land gel-
tenden Bestimmungen. Dadurch wird sichergestellt, dass Altprodukte 
fachgerecht entsorgt und negative Auswirkungen auf die Umwelt ver­
mieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier abgebildeten 
Symbol gekennzeichnet.
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